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APPENDIX 

Appendix I: Data Sources 

Source text Target text 

Dia tertawa Gobnyan geukhem 

Ilyas menangis Ilyas jiklik 

Burung itu menari Cicem nyan jimeunari 

Kakek sakit Abusyik saket 

Pohon itu tumbang Bak kayee nyan ka rubah 

Sapi itu mati Lumo nyan ka mate 

Siti cerewet Siti meupep-pep 

Rumah tua itu angker Rumoh tuha nyan meuhantu 

Mobil merah itu berlaju sangat cepat Moto merah nyan iplueng kop 

bagah 

Ayahnya adalah seorang pemimpin militer Ayah jih nyankeuh peumimpen 

pasukan 

Arabika dan robusta adalah kopi Arabika ngen robusta nyankeuh 

kupi 

Pria itu seorang satpam Ureung agam nyan satpam 

Anak kecil itu memecahkan vas Aneuk manyak nyan jipeubukah pot 

Ibu sedang potong sayur Mak tengoh geucang gule 

Koki itu menggoreng ikan Ureung yang maguen nyan geucroh 

ungkot 

Pak Raman membuat meja Abua Raman geupeuget meja 
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Nenek menganyam tikar Masyik geuanyam tika 

Mereka menulis puisi Awak nyan jituleh puisi 

Kami menyeberang jalan Kamoe meukoh jalan 

Dosen memasuki ruang Dosen nyan geutameng lam ruang 

Monyet memanjat pohon Siben jiek u cong kayee 

Penampilannya membuat saya terkejut Penampilan jih teukeujot kuh 

Perilakunya mengganggu kami Tingkah jih bingkeng teuh 

Ekspresi mereka membuat kami takut Jumoh awak nyan yo meuh 

Ampon Ziad iri pada adiknya Ampon Ziad iri keu adoe jih 

Husen merasa kesal dengan Kabir Husen beungeh keu Kabir 

Pocut Maneh menyukai tempat hiburan Pocut Maneh galak tempat piasan 

Rumah saya berada di belakang Bank Aceh Rumoh lon ilikot Bank Aceh 

Aceh terletak di ujung utara Pulau Sumatera Aceh na di ujong baroh pulo 

Sumatera 

Pertemuan akan diadakan setelah shalat 

Isya 

Rapat geuneuk peuget leuh 

seumbahyang isya 

Kelas berikutnya akan dimulai pada pukul 

dua 

Glah selanjut jih bak poh dua 

Maryani adalah putri dari Bapak Gadeng Maryani aneuk dara Abu Gadeng 

Abang saya adalah bosnya Abang lon toke jih 

Harga baju ini dua ratus ribu Yum bajee nyoe dua reutoh ribee 

Berat beras ini lima belas kilo Brat breuh nyoe limong blah kilo 
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